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DIRECTOR OF THE REVENUE ADMINISTRATION CHAMBER Katowice, 29 October 2024
IN KATOWICE

UL. PADEREWSKIEGO 32B

41-282 KATOWICE

Certificate number:  2401-CKRDST.4225.887.2024
Reference number: RDWW-1572

CERTIFICATE

of the entry into the Virtual Currency Business Activity Register

Pursuant to Article 217 Section 1 and Section 2 (2) of the Act of 14 June 1960 - Code of Administrative
Procedure (Dziennik Ustaw [Polish Official Journal] of 2024, item 572) and Article 129m of the Money

Laundering and Terrorism Financing Countermeasures Act of 1 March 2018 (Dziennik Ustaw of 2023,
item 1124 as amended)

it is hereby certified that the entrepreneur:

GCB GLOBAL SPOLKA Z OGRANICZONA ODPOWIEDZIALNOSCIA
[Polish limited liability company]

Polish Tax ID: 7011228118
KRS National Register No.: 0001132566

was entered into the Virtual Currency Business Activity Register maintained by the Director of the
Revenue Administration Chamber in Katowice on 28 October 2024, under the number RDWW- 1572.

This certificate confirms the facts as at the date of its issue.

This certificate is issued at the request of the entrepreneur.

This certificate, pursuant to Article 268a - Code of Administrative Procedure, was issued under the
authority of the Director of the Revenue Administration Chamber in Katowice.

Stamp duty of PLN 17.00 was paid in accordance with the Stamp Duty Act of 16 November 2006
(Dziennik Ustaw of 2023 item 2111).

Approved by:
For
the Director of the Revenue Administration Chamber

in Katowice

Head of the Department

Andrzej Szczotka
/signed with a qualified
electronic signature/
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I hereby certify that this translation is a true English translation of the original electronically generated
document in the Polish language.

Marcin Kwiatkowski, sworn translator of English, entered onto the list of sworn translators, maintained
by the Minister of Justice, under the No. TP/89/16.

Register number: 1734/2024
Wroctaw, 31 October 2024
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APOSTILLE

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

1. Panstwo / Country: Rzeczpospolita Polska
Niniejszy dokument urzedowy / This public document

2. podpisany zostat przez Marcin Kwiatkowski
has been signed by

3. dziatajgcego w charakterze / acting in the capacity of
Ttumacz przysiegty

4. zaopatrzony jest w piecze¢/stempel
bears the seal/stamp of

Ttumacz przysiegly jezyka angielskiego

Poswiadczony / Certified
5. w/ at Warszawa 6. dnia / the 2024-11-05
7. przez / by Ministerstwo Spraw Zagranicznych
~—. 8. Nr/N°6/4913120|24 70,
ieczec/stempe . Podpis: ‘0
Signature: 1 ¢ L
Tomasz J/asiie tski
Referat ds. Legalizacji
DEPARTAMENT KONSULARNY




